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АДАПТАЦИЯ ДЕТЕЙ РАННЕГО ВОЗРАСТА К УСЛОВИЯМ ДЕТСКОГО САДА ЧЕРЕЗ ФОЛЬКЛОР

Аннотация. В статье рассматривается адаптация детей раннего возраста к условиям детского сада и возможности фольклора как средства педагогической поддержки в этот период. Показано, что начало посещения дошкольной организации меняет привычный уклад жизни ребенка, вызывает тревогу и требует особенно бережного сопровождения. Обосновывается, что потешки, пестушки, прибаутки, колыбельные и короткие игровые тексты помогают установить контакт с воспитателем, снизить эмоциональное напряжение, поддержать речь и мягко включить ребенка в режимные моменты. Сделан вывод о том, что фольклор должен использоваться системно, с учетом возраста, состояния ребенка и взаимодействия детского сада с семьей.
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ADAPTATION OF EARLY-AGED CHILDREN TO KINDERGARTEN CONDITIONS THROUGH FOLKLORE

Abstract. The article discusses the adaptation of early-aged children to kindergarten conditions and the possibilities of folklore as a means of pedagogical support during this period. It is shown that the beginning of preschool attendance changes the child's usual way of life, causes anxiety, and requires especially careful support. It is substantiated that nursery rhymes, nursery songs, jokes, lullabies, and short play texts help to establish contact with the teacher, reduce emotional stress, support speech, and gently include the child in routine activities. It is concluded that folklore should be used systematically, taking into account the child's age, condition, and the interaction between the kindergarten and the family. 
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Поступление ребенка раннего возраста в детский сад является важным и сложным этапом. В процессе которого меняется режим дня, появляются новые взрослые, расширяется круг общения. Ребенок сталкивается с новыми правилами и требованиями. Для детей двух–трех лет такие изменения особенно чувствительны, потому что они еще сильно зависят от близкого взрослого и не владеют устойчивыми способами саморегуляции [5; 6; 7].
Проблема адаптации остается одной из центральных в дошкольной педагогике. Она касается не только организации режима, но и эмоционального состояния ребенка. В первые недели посещения детского сада у детей часто наблюдаются плач, отказ от еды, нарушения сна, снижение речевой активности, замкнутость или, наоборот, повышенная возбудимость [4]. Поэтому сегодня адаптация понимается как сложный процесс вхождения ребенка в новую образовательную среду, а не как простое привыкание к распорядку дня [2; 4].
В психолого-педагогической литературе адаптация рассматривается как приспособление ребенка к новым условиям жизни и деятельности [2; 4]. Применительно к детскому саду это означает принятие нового режима, новых отношений и нового пространства. Однако речь идет не только о внешнем привыкании. Адаптация затрагивает эмоциональную, поведенческую, коммуникативную и речевую сферы [5; 6].
По мнению В. С. Мухиной, развитие ребенка раннего возраста тесно связано с общением со взрослым. Через такое общение ребенок осваивает нормы поведения и способы действия [5]. Следовательно, в период адаптации особенно важно, чтобы воспитатель стал для ребенка понятным и эмоционально доступным взрослым. Если контакт не складывается, новые условия воспринимаются как источник напряжения.
Г. А. Урунтаева подчеркивает, что потребность в общении является одной из ведущих потребностей человека [7]. Для ребенка раннего возраста это положение имеет особое значение. Он еще не может долго действовать самостоятельно и нуждается в эмоциональной поддержке. Поэтому благополучная адаптация зависит не только от режима, но и от того, появится ли у ребенка чувство защищенности и принятия [4; 7].
Е. О. Смирнова связывает ранний возраст с ведущей ролью предметной деятельности, которая разворачивается в сотрудничестве со взрослым [6]. Это означает, что ребенок легче входит в новую среду через совместное действие, показ, подражание, ритм и повтор. Простые словесные объяснения здесь недостаточны. Ребенку нужно прожить ситуацию вместе со взрослым.
Таким образом, адаптация представляет собой не одноразовый момент, а процесс постепенного вхождения в новую жизнь. Его успешность зависит от возрастных особенностей ребенка, от качества общения со взрослым и от тех средств, которые использует педагог [2; 4; 5; 6; 7].
Адаптационный период далеко не всегда проходит легко. Даже в благоприятных условиях ребенок может испытывать сильное эмоциональное напряжение. Чаще всего это проявляется в плаче при расставании с родителями, нарушении сна, снижении аппетита, отказе от контактов, замедлении речевой активности [4]. Иногда наблюдается противоположная реакция: повышенная двигательная активность, раздражительность, импульсивность. Оба варианта говорят о трудностях приспособления к новой среде.
Причины таких трудностей связаны прежде всего с особенностями раннего возраста. Ребенок еще не умеет в полной мере управлять своим состоянием. Он плохо переносит резкую смену привычных условий. Ему сложно словами выразить тревогу, усталость и чувство потери близкого взрослого [5; 6]. Поэтому внешне простая ситуация поступления в детский сад становится для него серьезным испытанием.
Еще одна причина состоит в том, что в практике дошкольного образования иногда преобладает организационный подход. В центре внимания оказываются режим и дисциплина, тогда как эмоциональное включение ребенка в новую среду отходит на второй план [4]. Между тем именно эмоциональная сторона во многом определяет, как ребенок будет воспринимать детский сад: как безопасное пространство развития или как место принуждения.
Неблагополучная адаптация может отрицательно сказаться на дальнейшем развитии. В состоянии длительного напряжения ребенок говорит меньше, реже обращается к взрослому, слабее включается в игру и общение. У него может закрепиться настороженное отношение к воспитателю и к самой ситуации посещения детского сада [4; 5; 6]. Поэтому задача педагога состоит не только в том, чтобы ребенок остался в группе, но и в том, чтобы он постепенно принял новую среду эмоционально.
От характера адаптации зависит качество первых отношений ребенка с дошкольной организацией. Если первые впечатления связаны с тревогой и непониманием, это затрудняет дальнейшее включение в деятельность. Если же ребенок получает опыт принятия, мягкого общения и понятной организации режима, детский сад становится для него пространством развития [3; 4]. Следовательно, адаптация имеет принципиальное значение для эмоционального благополучия, речевого развития и первых социальных контактов ребенка.
В этой связи особый интерес вызывает фольклор. Малые фольклорные формы близки ребенку по ритму, интонации и образности. Они строятся на повторе, движении и эмоционально окрашенном слове. Именно поэтому фольклор может стать средством мягкой адаптации. Он помогает ребенку пережить переход от домашней среды к жизни в группе, установить доверительный контакт с воспитателем и легче включиться в совместные действия [1; 3; 8; 9; 10;11].
Фольклор обладает свойствами, которые делают его особенно ценным в работе с детьми раннего возраста. Он опирается на естественные для ребенка формы восприятия: ритм, повтор, движение, короткий текст и выразительную интонацию. Малые фольклорные формы не требуют от ребенка сложного ответа. Сначала он может просто слушать, затем улыбаться, повторять жест, звук или отдельное слово. Такое постепенное включение соответствует возможностям раннего возраста [1; 10].
В отечественных работах отмечается, что народный фольклор способствует развитию речи, эмоциональной отзывчивости и способности вступать в контакт с окружающими [1]. Исследование Т. В. Безродных показывает, что включение этнокультурного компонента в образовательную среду детского сада помогает сделать развитие ребенка более целостным и содержательным [3]. Это важно и для адаптации, потому что фольклор связывает детский сад с культурой детства и с привычным домашним опытом.
Современные зарубежные исследования также подтверждают высокий потенциал фольклора и близких к нему повествовательных практик. Установлено, что «storytelling» (рассказывание историй) в образовании детей раннего возраста, поддерживает развитие речи и вовлеченность детей [10]. G. В. Saxby в исследованиях одного из жанра фольклора – сказки, подчеркивается ее значение для эмоционального осмысления опыта и социальных отношений [12]. S. A. C. Putri было показано, что фольклорное рассказывание статистически значимо повышает эмпатийное поведение у дошкольников [9]. Работы S. A. Sakti по этнопедагогике в дошкольном образовании указывают на связь фольклора с формированием чувства принадлежности и включенности в сообщество [11]. Исследование M. López-Santos показало, что педагоги высоко оценивают фольклор как образовательный ресурс, хотя используют его не всегда системно [8].
Для периода адаптации эти выводы особенно значимы. Фольклор действует не только как образовательный материал, но и как форма организации отношений. Потешка в момент умывания, приговорка во время еды, напевный текст перед сном или игровая песенка при сборе на прогулку делают ситуацию узнаваемой. Повторяемость создает у ребенка чувство предсказуемости, а предсказуемость снижает тревогу [1; 3; 8; 9].
Кроме того, фольклор помогает установить эмоциональный мост между домом и детским садом. Многие жанры материнского и детского фольклора изначально связаны с близким общением взрослого и малыша. Когда воспитатель использует похожую ритмику и ласковую интонацию, ребенок легче переживает разлуку с семьей. В новой обстановке появляется что-то знакомое и понятное [3; 5].
Влияние фольклора на адаптацию можно объяснить через несколько механизмов:
· Первый механизм: эмоционально-регулятивный. Малые фольклорные формы имеют спокойный ритм и повторяемую структуру. Взрослый своим голосом и интонацией как бы помогает ребенку справиться с переживанием. Пока внутренняя саморегуляция еще слабо развита, такая внешняя поддержка особенно нужна [1; 5; 6]. 
· Второй механизм: коммуникативный. Потешка, пестушка или прибаутка предполагает совместность. Ребенок слушает взрослого, смотрит на него, улавливает мимику, жест, движение. Возникает диалог без длинных фраз и сложных требований. Для малыша, который еще не готов к развернутому речевому общению, такая форма контакта очень удобна [1; 7].
· Третий механизм: речевой. Короткие ритмичные тексты с повтором звуков и слов побуждают ребенка к подражанию. Он легче воспроизводит то, что эмоционально выделено и связано с действием. В период адаптации это особенно важно, потому что стресс часто временно снижает речевую активность [1; 6; 10].
· Четвертый механизм: организующий. В детском саду много режимных моментов, которые могут восприниматься ребенком как внешнее давление. Если же они сопровождаются фольклорным текстом, действие становится более понятным и мягким. Потешка при мытье рук или приговорка при одевании переводят требование в форму совместного ритуала [1; 4].
· Пятый механизм: культурный. Через фольклор ребенок получает первые эмоционально окрашенные представления о языке, образах и ценностях своей культуры. Благодаря этому новая среда перестает быть полностью чужой. Она наполняется знакомыми интонациями и образами, а значит, становится ближе ребенку [3; 8; 11].
Перечисленные механизмы работают не изолированно, обычно они действуют вместе. Ребенок одновременно успокаивается, вступает в контакт, слышит речь взрослого, участвует в действии и ощущает знакомую культурную среду. Именно поэтому даже короткая фольклорная формула может оказывать заметный адаптационный эффект.
В работе с детьми раннего возраста в период адаптации особенно важны малые формы фольклора. Их преимущество состоит в краткости, ритмичности и тесной связи с конкретным действием. Длинный текст в начале адаптации ребенку удерживать трудно. Короткая же формула быстро запоминается и легче включается в повседневную жизнь группы [1].
Потешки целесообразно использовать в режимных моментах. Они подходят для умывания, одевания, приема пищи, подготовки ко сну. Их задача: сопровождать действие и создавать положительный эмоциональный фон. Когда ребенок слышит один и тот же текст в похожей ситуации, ему легче принять последовательность событий.
Пестушки особенно полезны в индивидуальном взаимодействии. Они помогают успокоить ребенка, переключить его внимание, создать ощущение близости и заботы. Для детей, которые тяжело переносят расставание с родителями, такие формы имеют особую ценность.
Прибаутки можно использовать в переходные моменты: во время ожидания, смены одного режима другим, кратковременного снижения внимания или появления тревоги. Они короткие, образные и легко удерживают интерес ребенка. Часто именно прибаутка помогает избежать резкой команды и заменить ее мягким приглашением к действию.
Колыбельные и спокойные напевные тексты важны перед дневным сном. Для многих детей сон в детском саду становится одной из самых трудных ситуаций. Спокойный напев помогает снизить возбуждение и сделать переход ко сну более мягким [5].
Игровые песенки и простые хороводные элементы полезны в свободной игре и в совместных занятиях. Они помогают ребенку включиться в коллективное действие без сложных речевых требований. Сначала он может просто стоять рядом и повторять движение, затем подключаться к отдельным словам и действиям вместе с другими детьми [9; 11].
Следовательно, выбор жанра зависит от конкретной педагогической ситуации. Один текст уместен утром при встрече ребенка, другой при укладывании спать, третий в игре. Эффект дает не случайное использование фольклора, а его точное соответствие состоянию ребенка и содержанию ситуации.
Важны и педагогические условия эффективного использования фольклора в период адаптации детей раннего возраста к детскому саду. Первым условием является системность. Эпизодическое обращение к потешкам не формирует у ребенка чувство устойчивости. Для адаптационного эффекта важно, чтобы одни и те же фольклорные формулы сопровождали повторяющиеся действия каждый день. Тогда возникает узнавание, а узнавание уменьшает тревогу [1; 8].
Второе условие: эмоциональная выразительность воспитателя. В раннем возрасте ребенок особенно чувствителен к тону, темпу и теплоте речи, а поэтому недостаточно просто произнести текст. Важно передать его мягко, спокойно и адресно. Исследование представлений педагогов о фольклоре показывает, что одним из барьеров его использования является недостаточная методическая подготовка [8]. Это значит, что воспитатель должен владеть не только текстом, но и интонацией, ритмом, умением вступать в живой контакт с ребенком.
Третье условие: связь слова с действием. Малые формы фольклора наиболее эффективны тогда, когда существуют не отдельно, а внутри конкретной деятельности. Потешка сопровождает мытье рук, приговорка -одевание, напевный текст - укладывание спать, игровая песенка - совместную игру. Такое единство слова и действия соответствует природе раннего возраста [4; 6].
Четвертое условие: индивидуальный подход. Дети адаптируются по-разному: одному ребенку в первые дни нужна тихая индивидуальная потешка, другому полезнее игровая песенка в небольшой подгруппе, а третьему важно сначала просто наблюдать. Поэтому педагог должен учитывать темп адаптации, эмоциональное состояние, уровень речевой активности и готовность ребенка вступать в контакт [4].
Пятое условие: взаимодействие с семьей. Адаптация проходит мягче, если родители знают, какие тексты используются в группе, и могут поддержать их дома. Тогда для ребенка появляется связь между двумя мирами: семейным и дошкольным. Согласованность семьи и детского сада усиливает чувство устойчивости и безопасности [3; 4].
Шестое условие: уместность. Не каждый фольклорный текст полезен в любой ситуации. Важно учитывать время дня, усталость ребенка, общий эмоциональный фон и конкретную задачу. Если педагог использует фольклор механически, без учета состояния детей, эффект снижается. Следовательно, необходима педагогическая точность и наблюдательность.
Особенно напряженным моментом адаптации является утренняя встреча ребенка. В это время важна короткая личная формула приветствия, которая включает имя ребенка, доброжелательную интонацию и простое действие. Такая встреча снижает резкость перехода от семьи к группе и помогает быстро установить контакт.
Во время умывания и переодевания фольклор помогает организовать действие без излишнего давления. Ребенок раннего возраста не всегда готов откликаться на прямую инструкцию, но хорошо реагирует на ритм и повтор. Поэтому потешка здесь выполняет не только развлекательную, но и организационную функцию [1].
При приеме пищи фольклор создает спокойный эмоциональный фон. В период адаптации дети часто едят хуже обычного. Ласковая ритмическая приговорка помогает уменьшить внутреннее напряжение и удержать внимание на действии. Она не заставляет, а поддерживает.
Перед дневным сном особенно важны напевные формы. Сон в новой обстановке вызывает у многих детей беспокойство. Спокойный фольклорный текст действует как эмоциональный мост между домашним опытом и ситуацией в детском саду. Он не заменяет семью, но делает новую среду более понятной и теплой [5].
В свободной игре фольклор помогает включить ребенка в коллектив. Простые круговые игры, переклички, движения под текст позволяют участвовать даже тем детям, которые еще мало говорят или стесняются. Постепенно ребенок переходит от наблюдения к совместному действию, а затем к более активному участию [9].
Таким образом, фольклор может сопровождать почти все режимные моменты дня. Благодаря этому он становится не отдельным эпизодом, а частью общего уклада жизни группы. Именно в такой форме его адаптационный потенциал раскрывается наиболее полно.
Речевое развитие в раннем возрасте тесно связано с эмоциональным состоянием ребенка. Когда ребенок испытывает стресс, он может говорить меньше, реже обращаться к взрослому и хуже воспринимать новые словесные образцы [6]. Поэтому в период адаптации особенно важны такие формы общения, которые не перегружают ребенка и вместе с тем побуждают его к речевой реакции.
Малые формы фольклора удобны именно потому, что они короткие, выразительные и ритмичные. Они содержат повтор слов и звуков, ясную интонацию и простую лексику. Благодаря этому ребенок легче воспринимает текст и быстрее начинает подражать взрослому [1; 10].
Фольклорное слово запоминается не само по себе, а в связи с действием. Ребенок слышит текст, наблюдает мимику и движение, видит предмет, участвует в общем ритме. Такое полисенсорное восприятие усиливает речевой отклик. Поэтому потешка или песенка помогают не только успокоить ребенка, но и поддержать развитие речи в сложный адаптационный период.
Зарубежные исследования «storytelling» (рассказывание историй) в раннем образовании также показывают, что образный и эмоционально насыщенный текст помогает развитию словаря, внимания к слову и интереса к речевому общению [10]. Исследования о сказке как педагогическом ресурсе подтверждают, что дети легче осмысляют отношения и переживания через образный текст, чем через сухое объяснение [12]. Эти выводы можно использовать и применительно к малым фольклорным формам.
Следовательно, фольклор в период адаптации выполняет двойную функцию. С одной стороны, он снижает тревогу и облегчает контакт со взрослым. С другой стороны, он создает условия для активизации речи. Такое сочетание делает его особенно ценным средством педагогической поддержки.
Обобщая, можно отметить, что адаптация детей раннего возраста к условиям детского сада является сложным процессом. Она затрагивает эмоциональную сферу, поведение, общение и речь ребенка. Начало посещения дошкольной организации связано с высокой нагрузкой, потому что ребенок сталкивается с разлукой с семьей, новым режимом и необходимостью включаться в коллективную жизнь [4; 5].
Успешность адаптации зависит не только от внешней организации режима, но и от качества педагогической поддержки. Ребенку раннего возраста нужна понятная, эмоционально безопасная и близкая по форме коммуникация. Именно таким средством может выступать фольклор.
Малые фольклорные формы соответствуют возрастным особенностям ребенка. Они строятся на ритме, повторе, движении и выразительной интонации. Благодаря этому потешки, пестушки, прибаутки, колыбельные и игровые песенки помогают снизить тревогу, установить контакт с воспитателем, упорядочить режимные действия, активизировать речь и постепенно включить ребенка в жизнь группы [1; 3; 8; 9; 10; 11].
Эффективность фольклора возрастает в период адаптации при соблюдении определенных условий. К ним относятся системность использования, эмоциональная выразительность речи педагога, связь текста с конкретным действием, индивидуальный подход и сотрудничество с семьей. При таком подходе фольклор следует рассматривать не как второстепенное украшение образовательного процесса, а как реальный инструмент мягкой адаптации ребенка к детскому саду.
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